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x = kieltä ei soiteta 
1 = etusormi 
2 = keskisormi 
3 = nimetön 
4 = pikkusormi 
 
 
(Voit vaikka numeroida kyntesi) 
 
 
Sävellaji vaihdettavissa capolla. 
 
Säestys muuttuu helpommaksi 
laulaa,  jos kiinnität capon  toisen 
ja kolmannen  nauhan väliin. 

 
 
 

  
Pelle Gudsson 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

JEESUS  MEITÄ  RAKASTAA
 
Sävellys :  William. B.  Bradbury   ( 1816 – 1868 ) 
Sanoitus :  Anna Warner  ( 1820 – 1915 ) 
Suomennos :  Olli  Vuorinen   ( 1842 - 1917) 
Uudistus :  Pelle Gudsson ( 1961 –  ) 
Soinnutus : Pelle Gudsson ( 1961 –  ) 
Sointuarkisto  :  SDG*SOINTUSALKKU 
 
 
A                                 D                     áA 
Jeesus sua rakastaa. Raamattu sen ilmoittaa. 
                                    D            A        E     A 
Vaikka olet heikkokin, Hän sua hoitaa hellimmin.
A                  D             A                  E 
Sua Jeesus rakastaa. Mua Jeesus rakastaa. 
 A                D                      A         E  A 
Sua Jeesus rakastaa - niin Sana opettaa. 
 
 
A                                      D                   áA 
Hän on kuolon voittanut, taivaanportit aukaissut.
                                        D     A           E    A 
Synnistä Hän puhdistaa, ystäväkseen haluaa. 
A                  D             A                  E 
Sua Jeesus rakastaa. Mua Jeesus rakastaa.  
A                 D                      A         E  A 
Sua Jeesus rakastaa - niin Sana opettaa. 
 
 
A                                     D                            áA 
Jeesus meitä rakastaa.  Seurassaan kuin lapsi  saa
                              D      A         E        A 
tulla siihen ilohon, joka  Luojan luona on 
A                 D              A                   E 
Sua Jeesus rakastaa. Mua Jeesus rakastaa.  
A                 D                       A         E  A 
Sua Jeesus rakastaa - niin  Sana opettaa. 
 
 
á-merkki tarkoittaa, että säestyksen rytmi ei rikkoonnu, jos soitat 
soinnun alhaalta ylös. 
 
Tästäkin klassikoksi muodostuneesta hengellisestä lastenlaulusta on 
olemassa monia versioita.  Alkuperäisen lisäksi se löytyy hieman 
toisenlaisin sanoin ainakin seuraavista lähteistä :
 
Siionin kannel 409 
Seurakunta laulaa -laulukirja 438 
 
Itse olen laulanut tätä laulua kadulla yllämainituilla sanoilla, kun en 
oikeita sanoja tiennyt.  Mielestäni nuo keksimäni
evankeliumin parhaiten. 
 
Englanninkielellä tästä ”Jesus loves me” -laulusta tehdään
uusia, taidokkaasti riimiteltyjä laulurunoja : 
 
http://www.dltk-bible.com/jesus_loves_me.htm  
 
Opi itse soinnuttamaan lauluja kitarasointusivuston

RAKASTAA* 
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Hän on kuolon voittanut, taivaanportit aukaissut. 

 
saa 

merkki tarkoittaa, että säestyksen rytmi ei rikkoonnu, jos soitat 

äkin klassikoksi muodostuneesta hengellisestä lastenlaulusta on 
lisäksi se löytyy hieman 

toisenlaisin sanoin ainakin seuraavista lähteistä : 

kadulla yllämainituilla sanoilla, kun en 
.  Mielestäni nuo keksimäni sanamuodot  välittävät 

aulusta tehdään jatkuvasti 

 

kitarasointusivuston avulla ! 

http://www.taiwas.net/tunteet
http://tunnekartta.vuodatus.net/blog/2893400
http://www.kotimaa24.fi/blogit/article/?id=15102&bid=488
http://www.dltk-bible.com/jesus_loves_me.htm
http://tunnekartta.vuodatus.net/blog/2943670

